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See the notice on TED website

455785-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi rolnicze – Udførelse af sporgasmålinger til bestemmelse af total metanemission
OJ S 125/2026 02/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Danmarks Tekniske Universitet - DTU
E-mail: aasst@dtu.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Udførelse af sporgasmålinger til bestemmelse af total metanemission
Opis: Dette udbud omhandler deltagelse i projektet DOMETEK under ledelse af Danmarks 
Tekniske Universitet (DTU). Formålet med projektet er at dokumentere effektivitet af metan 
reducerende tiltag for svinebrug. I projektet måles metanemissioner på bedriftsniveau (stald + 
lager) for forskellige landbrug med og uden tiltag. Målingerne skal udføres med tilstrækkelig 
præcision og robusthed til at blive inkluderet i Danmarks nati-onale emissionsopgørelse. 
Emissionsmålingerne udføres over et fuldt kalenderår, så dokumentationen inkluderer 
relevante sæsonvariationer og driftsforhold, afspejler bedriftspraksis og sikrer overførbarhed til 
national skala. I projektet bestemmes absolutte metanemissioner fra bedrifter med 
henholdsvis hyppig udslusning (ny referencepraksis), bioforgasning af gylle og forsuring af 
gylle, der repræsenterer modne teknologier udviklet, testet og implementeret på danske 
grisebedrifter, hvorved reduktionspotentialet for fuldskala anvendelse opnås. Projektets 
hovedresultater er årlige metanemissionsrate, emissionsfaktorer og reduktionseffektiviteter, 
der er repræsentative for de tre bedriftspraksisser. DTU ønsker i denne forbindelse bistand til 
udførelsen af disse sporgasmålinger. Der anvendes udelukkende sporgasmålinger ("TDM-
metoden") til bestemmelse af metanemission, som leverandøren skal have relevant erfaring 
med som angivet i kravspecifikationen. Aftalen indebærer udelukkende Udførelse af 
sporgasmålinger til bestemmelse af total metanemission på 12 bedrifter med 6 målinger på 
hver af disse. Det vil sige et samlet antal målinger på 72.
Identyfikator procedury: d0e604de-28bf-4f50-9c92-0443413d6f49
Wewnętrzny identyfikator: 10850
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Dette offentlige udbud gennemføres efter reglerne i Udbudsloven 
(lov nr. 1564 af 15. december 2015) med senere ændringer.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77100000 Usługi rolnicze

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/455785-2026
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W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der udvælges grisebedrifter til sporgasmålingerne.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 440 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Generelle oplysninger om deltagelse i udbudsproceduren: Deltagelse i 
udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers elektroniske udbudssystem. For at få 
adgang til udbudsmaterialet skal tilbudsgiver være registreret eller registrere sig som bruger. 
Hvis udbuddet indeholder flere udgaver (versioner) af det samme dokument, vil den senest 
uploadede version være den gældende. Al kommunikation i forbindelse med 
udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske via det elektroniske udbudssystem. 
Spørgsmål skal indsendes, så de modtages i tide til, at ordregiver kan indhente de nødvendige 
oplysninger og besvare dem senest seks dage før tilbudsfristens udløb. Spørgsmål modtaget 
senere end seks dage før fristens udløb kan ikke forventes besvaret, medmindre fristen 
samtidig udsættes. Interesserede parter opfordres til at holde sig orienteret via det 
elektroniske udbudssystem. Oplever ansøgeren problemer med systemet, kan support 
kontaktes via e-mail,  eller telefon (+45) 70 20 80 14. Tilbudsgiver dksupport@eu-supply.com,
skal indsende et ESPD som foreløbig dokumentation for de forhold, der er nævnt i 
Udbudsloven. Det er ikke nødvendigt, at tilbudsgiver underskriver sit ESPD-dokument. Inden 
tildelingsbeslutningen skal den tilbudsgiver, som ordregiver agter at tildele kontrakten, 
fremlægge dokumentation for oplysningerne i ESPD’et i overensstemmelse med §§ 151-152 i 
Udbudsloven, jf. § 153. Som alternativ til dokumentationen nævnt i §§ 153-155, 157 og 158 i 
Udbudsloven kan tilbudsgiver fremlægge et certifikat for optagelse på en officiel liste over 
godkendte økonomiske aktører, jf. § 156, udstedt af den kompetente myndighed. Ordregiver 
kan kun acceptere sådanne certifikater fra tilbudsgivere, der er etableret i det land, som fører 
den officielle liste. Sprog: Al korrespondance vedrørende udbuddet skal være på dansk. Tilbud 
skal afgives på dansk. Den endelige kontrakt vil blive indgået på dansk. Anslået kontraktværdi: 
Det bemærkes, at beløbet udgør et skøn over den forventede kontraktsum for hele 
kontraktperioden. Dog gøres der opmærksom på, at tilbud over DKK 1.440.000 ikke vil blive 
taget i betragtning grundet budgetmæssige årsager. Ordregiver kan anvende proceduren i 
Udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbuddet ikke opfylder de formelle krav i udbudsmaterialet. 
Der gøres opmærksom på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 
med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele kontrakter til 
russiske virksomheder og virksomheder under russisk kontrol m.v. (se artikel 5k, stk. 1, for den 
præcise definition af de aktører, der er omfattet af forbuddet). Ordregiver forbeholder sig retten 
til på ethvert tidspunkt under udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at de økonomiske 
aktører ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve en erklæring herom og/eller 
dokumentation for aktørernes etableringssted og ejerforhold samt deres eventuelle 
underleverandører.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
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af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de 
i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Er den økonomiske aktør bekendt med at 
have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse 
med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne 
eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Er den økonomiske aktør bekendt 
med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i 
forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Har 
den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
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Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Udførelse af sporgasmålinger til bestemmelse af total metanemission
Opis: Dette udbud omhandler deltagelse i projektet DOMETEK under ledelse af Danmarks 
Tekniske Universitet (DTU). Formålet med projektet er at dokumentere effektivitet af metan 
reducerende tiltag for svinebrug. I projektet måles metanemissioner på bedriftsniveau (stald + 
lager) for forskellige landbrug med og uden tiltag. Målingerne skal udføres med tilstrækkelig 
præcision og robusthed til at blive inkluderet i Danmarks nati-onale emissionsopgørelse. 
Emissionsmålingerne udføres over et fuldt kalenderår, så dokumentationen inkluderer 
relevante sæsonvariationer og driftsforhold, afspejler bedriftspraksis og sikrer overførbarhed til 
national skala. I projektet bestemmes absolutte metanemissioner fra bedrifter med 
henholdsvis hyppig udslusning (ny referencepraksis), bioforgasning af gylle og forsuring af 
gylle, der repræsenterer modne teknologier udviklet, testet og implementeret på danske 
grisebedrifter, hvorved reduktionspotentialet for fuldskala anvendelse opnås. Projektets 
hovedresultater er årlige metanemissionsrate, emissionsfaktorer og reduktionseffektiviteter, 
der er repræsentative for de tre bedriftspraksisser. DTU ønsker i denne forbindelse bistand til 
udførelsen af disse sporgasmålinger. Der anvendes udelukkende sporgasmålinger ("TDM-
metoden") til bestemmelse af metanemission, som leverandøren skal have relevant erfaring 
med som angivet i kravspecifikationen. Aftalen indebærer udelukkende Udførelse af 
sporgasmålinger til bestemmelse af total metanemission på 12 bedrifter med 6 målinger på 
hver af disse. Det vil sige et samlet antal målinger på 72.
Wewnętrzny identyfikator: 10850

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77100000 Usługi rolnicze

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der udvælges grisebedrifter til sporgasmålingerne.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 3 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 440 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Generelle oplysninger om deltagelse i udbudsproceduren: Deltagelse i 
udbuddet kan kun ske elektronisk via ordregivers elektroniske udbudssystem. For at få 
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adgang til udbudsmaterialet skal tilbudsgiver være registreret eller registrere sig som bruger. 
Hvis udbuddet indeholder flere udgaver (versioner) af det samme dokument, vil den senest 
uploadede version være den gældende. Al kommunikation i forbindelse med 
udbudsproceduren, herunder spørgsmål og svar, skal ske via det elektroniske udbudssystem. 
Spørgsmål skal indsendes, så de modtages i tide til, at ordregiver kan indhente de nødvendige 
oplysninger og besvare dem senest seks dage før tilbudsfristens udløb. Spørgsmål modtaget 
senere end seks dage før fristens udløb kan ikke forventes besvaret, medmindre fristen 
samtidig udsættes. Interesserede parter opfordres til at holde sig orienteret via det 
elektroniske udbudssystem. Oplever ansøgeren problemer med systemet, kan support 
kontaktes via e-mail,  eller telefon (+45) 70 20 80 14. Tilbudsgiver dksupport@eu-supply.com,
skal indsende et ESPD som foreløbig dokumentation for de forhold, der er nævnt i 
Udbudsloven. Det er ikke nødvendigt, at tilbudsgiver underskriver sit ESPD-dokument. Inden 
tildelingsbeslutningen skal den tilbudsgiver, som ordregiver agter at tildele kontrakten, 
fremlægge dokumentation for oplysningerne i ESPD’et i overensstemmelse med §§ 151-152 i 
Udbudsloven, jf. § 153. Som alternativ til dokumentationen nævnt i §§ 153-155, 157 og 158 i 
Udbudsloven kan tilbudsgiver fremlægge et certifikat for optagelse på en officiel liste over 
godkendte økonomiske aktører, jf. § 156, udstedt af den kompetente myndighed. Ordregiver 
kan kun acceptere sådanne certifikater fra tilbudsgivere, der er etableret i det land, som fører 
den officielle liste. Sprog: Al korrespondance vedrørende udbuddet skal være på dansk. Tilbud 
skal afgives på dansk. Den endelige kontrakt vil blive indgået på dansk. Anslået kontraktværdi: 
Det bemærkes, at beløbet udgør et skøn over den forventede kontraktsum for hele 
kontraktperioden. Dog gøres der opmærksom på, at tilbud over DKK 1.440.000 ikke vil blive 
taget i betragtning grundet budgetmæssige årsager. Ordregiver kan anvende proceduren i 
Udbudslovens § 159, stk. 5, hvis tilbuddet ikke opfylder de formelle krav i udbudsmaterialet. 
Der gøres opmærksom på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 
med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele kontrakter til 
russiske virksomheder og virksomheder under russisk kontrol m.v. (se artikel 5k, stk. 1, for den 
præcise definition af de aktører, der er omfattet af forbuddet). Ordregiver forbeholder sig retten 
til på ethvert tidspunkt under udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at de økonomiske 
aktører ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve en erklæring herom og/eller 
dokumentation for aktørernes etableringssted og ejerforhold samt deres eventuelle 
underleverandører.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Inne kryteria zielonych zamówień publicznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal som minimum angive 2 (to) referencer for 
sammenlignelige aftaler. Med sammenlignelige aftaler menes aftaler vedrørende en 
sammenlignelige ydelse som ydelsen beskrevet i dette udbud. Aftalen, som referencen 
henviser til, må ikke være mere end 5 (fem) år gammel. Datoen regnes fra sidste underskrift 
på den pågældende aftale

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
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Opis: DTU anvender en lineær pointmodel til at evaluere tilbuddenes priser. Den lineære 
pointmodel indebærer, at de tilbudte priser omregnes til point. De tilbudte priser tildeles point 
efter en skala fra 0-10 point, hvor den laveste pris vil modtage 10 point.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Faglige kvalifikationer og erfaring
Opis: Tildelingskriteriet er delt op i to underkriterier: Uddannelse (vægter 30%) Erfaring 
(vægter 70%)
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 80

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458222&TID=200418766&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=458222&TID=200418766&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 14/08/2026 21:59:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Se venligst Aftalen for oplysninger om vilkår.
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: Klage over, at ordregiver i strid med udbudsloven har 
indgået en kontrakt uden forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 45 
kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiver har offentliggjort en 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458222&TID=200418766&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458222&TID=200418766&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458222&TID=200418766&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=458222&TID=200418766&B
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bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiver har indgået en kontrakt, 
forudsat at bekendtgørelsen indeholder en begrundelse for ordregivers beslutning om at tildele 
kontrakten direkte, jf. lov om Klagenævnet for Udbud § 7, stk. 2, nr. 1.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Danmarks Tekniske Universitet - DTU
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Danmarks Tekniske 
Universitet - DTU
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Danmarks Tekniske Universitet - 
DTU
Organizacja rozpatrująca oferty: Danmarks Tekniske Universitet - DTU

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Danmarks Tekniske Universitet - DTU
Numer rejestracyjny: 30060946
Adres pocztowy: Anker Engelunds Vej 1
Miejscowość: Kgs. Lyngby
Kod pocztowy: 2800
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Anna Storch
E-mail: aasst@dtu.dk
Telefon: +45 999999
Adres strony internetowej: https://www.dtu.dk
Profil nabywcy: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/165863
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naeveneshus.dk
Telefon: +45 35291000
Adres strony internetowej: http://www.klfu.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

mailto:aasst@dtu.dk
https://www.dtu.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/165863
mailto:klfu@naeveneshus.dk
http://www.klfu.dk
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8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: http://www.kfst.dk
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 3dedd62d-7469-4dbe-bd58-30727934e9b9  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 30/06/2026 12:02:26 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 01/07/2026 12:01:23 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 455785-2026
Numer wydania Dz.U. S: 125/2026
Data publikacji: 02/07/2026
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